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Les noms-outils 

لُّكُ  Totalité 

إِستقْبلَ كُلَّ ضيفٍ Il accueillit chaque invité. 

 .Chacunكُلُّ واحدٍ

 .Chacuneكُلُّ واحدةٍ

 .Tous les moisكُلُّ شهرٍ

 .Tous les six moisكُلُّ ستة أَشهرٍ

 .Il accueillit tous les invités لضيوفٱإِستقْبلَ كُلَّ

كُلُّكُمVous tous. 

لشهرِٱكُلُّ  Tout le mois. 

لضيوف كُلُّهمٱجاءَ  Tous les invités sont venus. 

 جٱفَركُلُّه بعلش Le peuple tout entier s'est réjoui. 

فَلَتتا بِٱإِحةُ كُلُّهيندٱلْميدلْع La ville entière a célébré la fête. 

لُّ منهمكُ Chacun d'entre eux. 

 نٱكُلُّ موفيلض Chacun des invités. 

رِفعٱأَلْكُلُّ يربلْخ Tout le monde connaît la nouvelle. 
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يعمج Totalité 

يعمأَلْجTous, tout le monde. 

 .Entièrement, en totalitéجميعا

لنس جميعاٱجاءَ  Tous les gens sont venus. (En totalité) 

كُميعمجVous tous. 

 يعماسِٱجلن Tous les gens. (En leur totalité) 

 جٱفَرهيعمج بعلش Le peuple tout entier s'est réjouit. 

فَلَتتا بِٱإِحهيعمةُ جيندٱلْميدلْع La ville entière a célébré la fête. 

 Totalité مجموع و كَاملُ

مجموعهِمبِكَاملهِم و بِلناس ٱجاءَ  Tous les gens sont venus. 

عمأَج En entier 

لَفَتتٱإِحعمةُ بِأَجيندا بِلْمٱهيدلْع La ville entière a célébré la fête. 

 La totalité (sans exception) كَافَّةُ

لأَرضِٱ كَافَّةُ أَنحاءِ Toutes les régions de la terre. 

لْعيدٱلناس كَافَّتهم بِٱإِحتفَلَ Tous les gens ont célébré la fête. 

كُمثُ إِلَيدحكَافَّةًأَت Je parle à chacun d'entre vous. 
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عامةًلناسِ ٱأَتحدثُ عنِ Je parle des gens en général. 

مرِفُهلاًأَعجلاً رجر Je les connaît tous (un à un). 

رِفةَ ٱأَعيندالْمكْنا ركْنر Je connais toute la ville (coin par coin). 

 Les deux (masculin et féminin) كلاَ و كلْتا

هيدا يلْتبِكAvec ses deux mains. 

كَلَّتم عم اتهِملَيك J'ai parlé avec tous les deux. 

 .Pour les deux genresللْجِنسينِ كلَيهِما

ضعب La partie 

 ظُنأَنَّٱي ضعلْب… Certains pensent que… 

 ضعٱبةاحلر Un peu de tranquilité. 

مهضعقُولُ بي… Certains disent… 

 ضعب ظُناءِ أَنَّٱيلَملْع… Certains savants pensent que… 

 دقتنيضعب ماهضعب Ils se critiquent les uns les autres. 

 دقتنيضعبهٱ مضعلْب Ils se critiquent les uns les autres. 

 رائس–ظَمعم  L'ensemble – La plupart 

ي مظَمِ فٱعقَاتلأَو La plupart du temps. 
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لثَّالثٱلْعالَمِ ٱسائر دولِ  L'ensemble des pays du tiers-monde. 

 دى–أَحدإِح  Un des – une des 

مهدأَحL'un d'eux. 

لْبناتٱإِحدى Une des filles. 

 نم داحو–نةُ مداحو  Chacun de – chacune de 

لنهارِٱ لَّكَانَ واحدهم يعملُ كُ Chacun d'eux travaillait toute la journée. 

لنهارِٱ لَّواحد منهم يعملُ كُلْٱكَانَ  Chacun d'eux travaillait toute la journée. 

فْسن Le même 

 ٱفَازهفْسن بللاَّع Le même joueur a gagné. 

لْوقْت نفْسِهٱفي  Au même moment. 

هفْسءُ نيأَلش فْسن ءِٱويلش La même chose. 

لْملك بِنفْسِهٱجاءَ  Le roi est venu en personne. 

هفْسن وهLui-même. 

 تأَيبِٱر كلنِلْميعه J'ai vu le roi en personne. 

 تأَيٱرجلَ لرذَاته J'ai vu le même homme. 

…قَالَت لنفْسِها Elle se dit à elle-même… 



Les noms outils       6/16  وُأَلحنربِ ٱلْعي  

 Possesseur de ذُو

 .Un homme riche (possesseur d'argent)رجلٌ ذُو مالٍ

لْمالِٱأَلرجلُ ذُو L'homme riche (possesseur d'argent). 

 .Bien réputéذُو سمعةٍ

 .Important و ذُو بالٍذُو شأْنٍ

 .Expert, cultivéذُو معرِفَةٍ

 .Expérimentéذُو خبرةٍ

 .Raisonnableذُو عقْلٍ

 .Capableذُو مقْدرةٍ

ءِآلسودٱلْقُبعات ٱأَلرجالُ ذَوو Les hommes au chapeau noir. 

ذَات تٱأَلْبِن هجيلِٱلْوملْج La fille au beau visage. 

اتذَو اتنلاَبِسِ ٱأَلْبٱلْمرمءِآلْح Les filles aux vêtements rouges. 
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Principaux groupes prépositionnels 

 à partir deإِبتداءً منà l'exemple de  علَى غرارِ

 en plus deإِضافَةً إِلَى à l'exemple de علَى مثَالِ

نِبِاإِلَى جau niveau de  علَى مستوى à côté de 

لرغْمِ من و عنٱبِ à l'exemple de علَى منوالِ malgré 

دلَى يع par, grâce à ِٱب ةبسلِلن par rapport à 

 à côté deبِجانِبِ par (le canal de) عن طَرِيقِ

نا عضوع au lieu de ِاربِجِوà côté de, auprès de 

لِطبقًا   d'après, selon ةرضبِحen présence de 

نلاً عفَض outre, sans parler de نم و نلاً عدبau lieu de 

بِدونpendant  في أَثْناءِ sans 

أْني شف en fait de ِبببِسà cause de 

 à propos deبِشأْنselon, aux yeux de  في نظَرِ

بِغيرِ pour, en vue de لأََِجلِ sans 

 grâce àبِفَضلِ au profit de لصالحِ

ةايغل jusqu'à, dans le but 
de ِببِقُرprès de 
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بِلاَ pour, en vue de من أَجلِ sans 

 d'après, selonبِمقْتضى à travers من خلاَلِ

مفطَر ن  par, de la part de طَةاسبِوau moyen de 

 malgréرغْما عنsans  من غَيرِ

 à une distance deعلَى بعدpar, de la part de  من قبلِ

 en raison de, au vu نظَرا إِلَى
de ِابسلَى حعau détriment de 

لِوفْقًا   conformément à لَى حبِعس selon 

Le bloc-notes 

   

   

   

   

   

   

   

   



 

Les adverbes       9/16  وُأَلحنربِ ٱلْعي  

Quelques adverbes 

أَبدا vraiment حقا toujours; jamais 
(avec négation) 

 parfoisأَحيانا à l'extérieur خارِجا

أَخيرا surtout خاصةً و خصوصا finalement 

يةًخفْ  en cachette إِذًا إِذَنْ وdonc, aussi 

 absolumentإِطْلاَقًا toujours دائما

 horizontalementأُفُقيا à l'intérieur داخلاً

 ,peu à peu رويدا
doucement َنَلآأ maintenant 

 ;auparavant سابِقًا
ci-dessus وأَلْيم aujourd'hui 

سِأَمsecrètement  سرا hier 

 ;bien sûr طَبعا
naturellement لاًأَو premièrement 

 aussiأَيضا longtemps طَوِيلاً

 par voie terrestreبرا généralement عامةً

 ;involontairement عفْوا
pardon اقْرِيبتenviron 

 ,ouvertement علَنا
publiquement ااممتparfaitement 

ماعد  volontairement اجِد très 
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جِديا verticalement عموديا sérieusement 

 ensembleجميعا demain غَدا

 par voie aérienneجوا tout à coup, soudain فَجأَةً

 aussitôt, tout de suiteحالاً seulement فَحسب و فَقَطْ

يالاحeffectivement  فعلاً actuellement 

aussitôt, tout de suite فَورا  ,absolumentحتما
forcément 

حديثًا bientôt قَرِيبا récemment 

 ! Bonحسنا jamais قَطُّ

 un peuقَليلاً doucement مهلاً

 beaucoupكَثيرا définitivement نِهائيا

 de nuitلَيلاً de jour نهارا

 directementمباشرةً ainsi هكَذَا

نا ه/اكنه  ici / là-bas ًثَلامpar exemple 

 gratuitementمجانا à gauche يسارا

مرارا à droite يمينا souvent 

 ensembleمعا un jour يوما
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Quelques locutions adverbiales 

ستمرارٍبِإِ abondamment بِكَثْرةٍ continuellement 

لتقْرِيبِٱبِ calmement بِهدوءٍ approximativement 

لْخصوصِٱبِ inutilement بِدون فَائدةٍ particulièrement 

لضبطٱبِ vainement, en vain بِلاَ جدوى exactement 

لإِطْلاَقِٱعلَى   absolument ِلِٱبعلْف effectivement 

لتواليٱعلَى   consécutivement ٍاممتبِإِه soigneusement 

لْعمومِٱعلَى   en général ٍطْءبِب lentement, 
doucement 

لْفَورِٱعلَى   aussitôt بِجِد sérieusement 

 ,précisémentبِدقَّةٍ notamment, surtout لاَ سيما
exactement 

بِسرعةٍ volontairement عن عمدٍ rapidement 

بِسهولَةٍ bientôt عن قَرِيبٍ facilement 

بِصراحةٍ sèchement في حدةٍ franchement 

دعب نم ensuite, plus tard ٍةوبعبِصdifficilement 

بِقُوةٍ auparavant من قَبلُ fortement, 
vigoureusement 
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Expressions du temps 
Au passé 

سِأَم ٱ وارِحةَلْب  hier ياضأَلْم le passé 

سِ لَأَوأَم  avant-hier َلقَبavant 

لُمن قَبil y a deux jours  منذُ يومينِ auparavant 

أَمسِ حصبا  hier matin  يامِ ٱفيٱلْعاضلْم l'an dernier 

سِ أَمءَمسا  hier soir ٍةنس امٍ وذُ عنم il y a un an 

ةَغَدا  la veille ٍةاعذُ سنم il y a une heure 

منذُ قَليلٍ l'avant-veille  أَولِ أَمسِءَمسا il ya peu de temps 

Au présent 

وأَلْيم  aujourd'hui راضأَلْح le présent 

لْيومِٱ حصبا  ce matin َنَلآأ maintenant 

لْيومِٱ ءَمسا  ce soir ايالحactuellement 

علأُسبوٱهذَا   cette semaine  هذي هٱفظَةللَّح en ce moment 

Au futur 

أَلْمستقْبلُ après-demain بعد غَدٍ le futur 

وأَلْييٱ ماللت  le lendemain ٍيقَةقد دعبdans une minute 

 dans une heureبعد ساعةٍ le surlendemain بعد يومينِ
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هأَلشٱ رلْقَادم  le mois prochain ٍيلقَل دعب sous peu 

هأَلشقْبِٱ رلَلْم  le mois prochain اغَدdemain 

عا بيمفد  plus tard ابصغَدٍح demain matin 

اقَرِيب  prochainement اسغَدٍءَم demain soir 

 ناٱمداعفَص لأَن  désormais  ِرظُه دعٱبدلْغ demain après-midi 

L'année 

آخٱ رةنلس  à la fin de l'année ٱ لَأَوةنلس au début de l'année 

La journée 

لصباحِٱفي  à midi ظُهرا le matin 

احِٱ لَأَوبلص  en début de matinée صباحا le matin 

لظُّهرِٱ لَقَبِي  en fin de matinée  ياءِٱفسلْم le soir 

لظُّهرِٱ دبعي  en début d'après-midi مساءً le soir 

اءِٱ لَأَوسلْم  en début de soirée  يرِٱفلظُّه à midi 

Les moments de la journée 

 وبسِٱغُرملش  le coucher du soleil أَلناره le jour 

 ابيسِٱغملش  le coucher du soleil رأَلْفَج l'aube 

لشمسِٱشروقla nuit   أَللَّيلُ le lever du soleil 

رِبغأَلْم le coucher du soleil  سِٱطُلُوعملش le lever du soleil 



Le temps        14/16  وُأَلحنربِ ٱلْعي  

اءُأَلْعش  la tombée de la nuit احبأَلص le matin 

لْمساءُأَ  la soirée ىحأَلض la 2ème moitié de la 
matinée 

 فصتنلِٱمللَّي  minuit و رالُٱأَلظُّهولز midi 

رحأَلس avant l'aube  دعرِظُّلٱبه l'après-midi 

رأَلْفَج l'aube رصأَلْع la 2ème moitié de 
l'après-midi 

L'heure 

 ? Quelle heure est-il ؟عةُالسٱ كَمِ

ةُ أَلسٱلأَنَ ٱاعالتاحبةُ صعاس Il est neuf heures. 

 ? À quelle heure ؟ ساعةٍيفي أَ

لنصف صباحاٱلْعاشرة و ٱاعة لسٱفي  À 10 h 30. 

دقَائقعشرةَ و عشر أَلْحاديةَ 11 h 10. 

لربعٱ عشرةَ و ثَّانِيةَأَل 12 h 15. 

هرِلظُّٱلثُّلْثَ بعد ٱو  واحدةَأَلْ 13 h 20. 

هرِلظُّٱبعد الثَةَ إِلاَّ ربعا أَلثَّ 14 h 45. 

لنصف مساءًٱامنةَ و أَلثَّ 20 h 30. 

ةَ عيادأَلْحسمةَ إِلاَّ خراءًشسم ققَائ22 د h 55. 



Le temps        15/16  وُأَلحنربِ ٱلْعي  

ةَ وداحٱأَلْو فصتنم دعب فصلِٱلنللَّي 1 h 30. 

La date 

ويلٱ متبٱ س نم رِينشولْعاي٢٠٠٦ م samedi 20 mai 2006 

اسأَلتطُسِ عأُغُس نم رشيلْٱ عاضم le 19 août dernier 

جارِيلْٱ أَبرِيلِ  منلَلأَوأَ le 1er avril prochain (courant) 

Les jours de la semaine 

وييسِٱ مملْخ  jeudi ويٱ مدلأَح dimanche 

ويٱ مملْجةع  vendredi وينِٱ ميلإِثْن lundi 

ويٱ متبلس  samedi ويلثُّلاَثَاءِٱ م mardi 

ويٱ مدلأَح  dimanche وياءِٱ مبِعلأَر mercredi 

Les saisons 

رِيفأَلْخ l'automne بِيعأَلر le printemps 

أَلصيفl'hiver  أَلشتاءُ l'été 

Du millénaire à la seconde 

أَلأَلْفsemaine  أُسبوع ج أَسابِيع le millénaire 

 siècle ج قُرونقَرن jour يوم ج أَيام

 décennieعقْد ج عقُود heure ساعة ج ساعات



 

ةُبرِيديلْٱ أَلْبِطَاقَةُ  Les noms-outils     16/16  وُأَلحنربِ ٱلْعي  

 annéeسنة ج سنوات minute دقيقَة ج دقَائق

 moisشهر ج أَشهر seconde ثَانِية ج ثَوانٍ

Compter 

أَلرةُ ٱلُاجعبلس  les sept hommes ِاءُأَلنٱ سعبلس les sept femmes 

ر رشةَ ععبألسلاًج  les dix-sept hommes ةًأَٱمرألسبع عشرةَ  les dix-sept femmes 

ألسبع و عشرونَ …les vingt-sept ألسبعةُ و عشرونَ les vingt-sept… 

رجلاً...  …hommes ...رةًأَٱم …femmes 

 

 


